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Αριθμός 231 

Ο ΠΕΡΙ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΩΝ ΕΛΕΓΧΩΝ ΣΤΟ ΕΝΔΟΚΟΙΝΟΤΙΚΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΚΑΙ 
ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΑΠΟ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ ΖΩΩΝ ΚΑΙ ΖΩΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 

ΚΑΘΩΣ ΚΑΙ ΓΙΑ ΑΛΛΑ ΣΥΝΑΦΗ ΘΕΜΑΤΑ ΝΟΜΟΣ ΤΟΥ 2002 

Διάταγμα δυνάμει του άρθρου 37 

Για σκοπούς εναρμόνισης με την πράξη της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας με τίτλο­

«Οδηγία 72/462/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 12ης Δεκεμβρίου 1972 

περί Υγειονομικών/ Προβλημάτων και των Υγειονομικών μέτρων 

κατά τις Εισαγωγές του βοείου και χοιρείου είδους και νωπών 

κρεάτων προελεύσεως τρίτων χωρών», (ΕΕ L 302 της 

31.12.1972, σ. 28­54), όπως αυτή έχει τροποποιηθεί μέχρι και 

τον Κανονισμό (ΕΚ) 1452/2001 του Συμβουλίου, 

* Ο Υπουργός, ασκώντας τις εξουσίες που του παρέχει το άρθρο 

98(Ι) του 2002. 37 του Περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο 

και την Εισαγωγή από τρίτες χώρες Ζώων και Ζωϊκών Προϊόντων 

καθώς και για άλλα Συναφή Θέματα Νόμου του 2002, εκδίδει το 

ακόλουθο Διάταγμα: 

ΜΕΡΟΣ Ι: ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Συνοπτικός τίτλος. 1. Το παρόν Διάταγμα θα αναφέρεται ως το περί των 

Κτηνιατρικών Ελέγχων κατά την Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες 

(Εισαγωγή Βοοειδών, Προβατοειδών, Αιγοειδών, Χοιροειδών, 

Νωπών Κρεάτων και Προϊόντων με βάση το Κρέας) Διάταγμα του 

2004. 

Ερμηνεία. 2.­(1) Στο παρόν Διάταγμα, εκτός εάν από το κείμενο προκύπτει 

διαφορετική έννοια:­
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«εγκατάσταση» σημαίνει οποιοδήποτε χώρο ή υποστατικό, που 

για σκοπούς εμπορίου, παράγονται, υφίστανται επεξεργασία, 

αποθηκεύονται ή διατίθενται στην αγορά της τρίτης χώρας ζωικά 

προϊόντα·­ Γ ; 

«εκμετάλλευση» σημαίνει την επίσημα ελεγχόμενη αγροτική, 

βιομηχανική ή εμπορική επιχείρηση, η οποία ευρίσκεται στο 

έδαφος μια τρίτης χώρας και στην οποία κρατούνται ή 

εκτρέφονται συνήθως ζώα εκτροφής, απόδοσης ή σφαγής του 

βοείου ή χοιρείου είδους ή τα ζώα αναπαραγωγής, εκτροφής, 

πάχυνσης ή σφαγής του πρόβειου και αιγείου είδους· 

«ζώνη απαλλαγμένη επιζωοτίας» σημαίνει ζώνη εντός της οποίας 

τα ζώα δεν έχουν, κατόπιν επίσημων διαπιστώσεων, προσβληθεί 

από κάποια από τις μεταδοτικές ή μολυσματικές ασθένειες του 

καταλόγου που συντάσσεται από την Επιτροπή κατά την διάρκεια 

συγκεκριμένης χρονικής περιόδου και εντός καθορισμένης 

ακτίνας· 

«χώρα προορισμού» σημαίνει τη Δημοκρατία ή το κράτος^μέλος 

στο οποίο, μέσω του εδάφους της Δημοκρατίας, αποστέλλονται 

ζώα ή νωπά κρέατα, προερχόμενα από μία τρίτη χώρα. 

Επίσημη 
Εφημερίδα, 
Παράρτημα 
Τρίτο (Ι): 
27.9.2002. 
3.10.2003. 
31.5.2002 
2.5.2003 
31.5.2002. 

(2) ΕπιπλέονΓγια τους σκοπούς του παρόντος Διατάγματος, 

ισχύουν οι ορισμοί που προβλέπονται στον Κανονισμό 2 των 

περί της Υγείας των Ζώων (Υγειονομικοί Όροι που διέπουν το' 

Εμπόριο Βοοειδών και Χοίρων) Κανονισμών τόυ 2002, που 

στοχεύουν στην εναρμόνιση με την Οδηγία 64/432/ΕΟΚ, στον 

Κανονισμό 2 των περί Καθορισμού Υγειονομικών Όρων 

Παραγωγής και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος 

Κανονισμών του 2003, που στοχεύουν στην εναρμόνιση με την 

Οδηγία 64/433/ΕΟΚ, στον Κανονισμό 2 των περί της Υγείας των 

Ζώων (Υγειονομικός 'Ελεγχος στον Τομέα του Εμπορίου Νωπών 

Κρεάτων) Κανονισμών του 2002, που στοχεύουν στην 
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εναρμόνιση με την Οδηγία 72/461/ΕΟΚ, στον Κανονισμό 2 των 

περί των Προϊόντων με βάση το κρέας Κανονισμών του 2003, 

που στοχεύουν στην εναρμόνιση με την Οδηγία 77/99/ΕΟΚ, και 

των περί της Υγείας των Ζώων (Υγειονομικός Έλεγχος για 

Εμπορικές Συναλλαγές Αιγοπροβάτων) Κανονισμών του 2002, 

που στοχεύουν στην εναρμόνιση με την Οδηγία 91/68/ΕΚ. 

Πεδίο Εφαρμογής. 3.-(1) Με το παρόν Διάταγμα καθορίζονται τα υγειονομικά μέτρα 

ελέγχου κατά την εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην Κοινότητα 

από τρίτες χώρες -

(ί) κατοικίδιων βοοειδών και χοίρων εκτροφής, 

αποδόσεως ή σφαγής, 

(Π) κατοικίδιων ζώων αναπαραγωγής, εκτροφής, 

πάχυνσης ή σφαγής του πρόβειου και αίγειου είδους, 

(iii) νωπών κρεάτων που προέρχονται από κατοικίδια 

βοοειδή (συμπεριλαμβανομένου των ειδών Bubalus 

bubalis και Bison bison), χοίρους, προβατοειδή, 

αιγοειδή, καθώς και από κατοικίδια μόνοπλα, 

(iv) για τους σκοπούς της παραγράφου 4, νωπών κρεάτων 

άγριων δίχηλων οπληφόρων ζώων και άγριων 

μονόπλων, εφόσον πρόκειται για επιτρεπόμενες 

εισαγωγές από ορισμένες τρίτες χώρες, 

(ν) προϊόντων με βάση το κρέας, που παρασκευάζονται 

από νωπά κρέατα που ορίζονται στο σημείο (ϋ), εκτός 

από εκείνα που αναφέρονται στην εκάστοτε ισχύουσα 

νομοθεσία που στοχεύει στην εναρμόνιση με το άρθρο 

5 της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ και στις αντίστοιχες 

διατάξεις της παραγράφου 21. 

(2) Το παρόν Διάταγμα δεν εφαρμόζεται -

(α) στα κρέατα και προϊόντα με βάση το κρέας, εκτός από 
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εκείνα που αναφέρονται στο σημείο (δ), που περιέχονται 

στις προσωπικές αποσκευές των ταξιδιωτών και 

προορίζονται για προσωπική κατανάλωση, εφόσον η 

μεταφερόμενη ποσότητα δεν υπερβαίνει · το ένα 

χιλιόγραμμο κατ' άτομο και με την επιφύλαξη ότι αυτά 

προέρχονται από τρίτη χώρα ή τμήμα τρίτης χώρας που 

εμφαίνεται στον κατάλογο που συντάχθηκε σύμφωνα με 

την παράγραφο 4 και από την οποία οι εισαγωγές δεν 

απαγορεύονται με απόφαση της Επιτροπής, 

στα κρέατα και προϊόντα με βάση το κρέας, εκτός από 

εκείνα που αναφέρονται στο σημείο (δ), που 

αποστέλλονται ως μικροδέματα σε ιδιώτες, εφόσον 

πρόκειται για εισαγωγές μη εμπορικού χαρακτήρα, κατά 

το μέτρο που η αποστελλόμενη ποσότητα δεν υπερβαίνει 

το ένα χιλιόγραμμο, και με την επιφύλαξη ότι αυτά 

προέρχονται από μια τρίτη χώρα ή τμήμα τρίτης χώρας 

που εμφαίνεται στον κατάλογο που συντάχθηκε 

σύμφωνα με την παράγραφο 4 και από την οποία οι 

εισαγωγές δεν απαγορεύονται με απόφαση της 

Επιτροπής, 

στα κρέατα και προϊόντα με βάση το κρέας, τα οποία 

ευρίσκονται, για την κατανάλωση από το προσωπικό και 

τους επιβάτες, σε μεταφορικά μέσα που πραγματοποιούν 

διεθνείς μεταφορές* όταν αυτά τα κρέατα και προϊόντα με 

βάση το κρέας ή τα υπολείμματα της κουζίνας τους 

εκφορτώνονται, πρέπει να καταστρέφονται: 

Νοείται ότι τα κρέατα αυτά ή τα προϊόντα με βάση το 

κρέας δεν πρέπει να καταστρέφονται, εφόσον 

μεταφέρονται, απευθείας ή αφού έχουν τεθεί 

προσωρινά υπό τελωνειακό έλεγχο, από ένα 

μεταφορικό μέσο σε ένα άλλο, 
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(δ) εφόσον η ποσότητα δεν υπερβαίνει το ένα χιλιόγραμμο, 

στα προϊόντα με βάση το κρέας, τα οποία έχουν υποστεί 

θερμική επεξεργασία σε ερμητικά κλειστό δοχείο με τιμή 

Fo ανώτερη ή ίση με 3,00: 

. (ί) που περιέχονται στις προσωπικές αποσκευές 

ταξιδιωτών και προορίζονται για προσωπική τους 

κατανάλωση· 

(Η) που αποστέλλονται ως μικροδέματα σε ιδιώτες, 

εφόσον πρόκειται για εισαγωγές χωρίς εμπορικό 

χαρακτήρα. 

(3) Of πρόνοιες της υποπαραγράφου (2) τηρούνται με την 

επιφύλαξη των προνοιών της Απόφασης του Συμβουλίου 

2002/995/ΕΚ, για τη θέσπιση προσωρινών προστατευτικών 

μέτρων σε σχέση με τις εισαγωγές προϊόντων ζωικής 

προέλευσης για προσωπική κατανάλωση. 

Απαγόρευση 4. Απαγορεύεται η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην Κοινότητα 
εισαγωγής ζώων και 
κρεάτων από τρίτες 
χώρες εκτός 
καταλόγου. 

απο τρίτες χώρες 

(α) κατοικίδιων ζώων του βοείου, πρόβειου και αιγείου είδους 

και χοιροειδών εκτροφής, απόδοσης ή σφαγής, 

(β) νωπών κρεάτων που προέρχονται από κατοικίδια 

βοοειδή (συμπεριλαμβανομένου των ειδών Bubalus 

bubalis και Bison bison), χοίρους, προβατοειδή και 

αιγοειδή ή από κατοικίδια μόνοπλα και προϊόντα κρέατος 

που παρασκευάζονται από ή με το κρέας αυτό· 
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(γ) νωπών κρεάτων, άγριων δίχηλων οπληφόρων ζώων και 

άγριων μόνοπλων προέλευσης τρίτων χωρών, 

λαμβανομένης υπόψη της υγειονομικής κατάστασης 

αυτών των χωρών ή των τμημάτων αυτών, 

εκτός εάν αυτά εισάγονται από τρίτη χώρα ή τμήμα τρίτης χώρας, 

που περιλαμβάνεται στον κατάλογο που προβλέπεται στο εδάφιο 
98(1) του 2002. 

(1) του άρθρου 20 του Νόμου και προέρχονται απο εγκατάσταση 

που είναι εγκεκριμένη απο την Επιτροπή και η οποία 

περιλαμβάνεται σε ειδικό κατάλογο που προβλέπεται στο εδάφιο 

(2) του άρθρου 20 του Νόμου. 

Συνεργασία με την 51-(1)·Ή Αρμόδια Αρχή συνεργάζεται με την Επιτροπή για την 

Επιτροπή. πραγματοποίηση επιτόπιων ελέγχων πραγματογνωμόνων της 

Επιτροπής και των κρατών μελών σε τρίτες χώρες για την 

εξακρίβωση της τήρησης των διατάξεων του παρόντος 

Διατάγματος και ιδίως των προϋποθέσεων έγκρισης των 

καταλόγων τρίτων χωρών ή εγκαταστάσεων τρίτων χωρών που 

προβλέπονται στην παράγραφο 4. 

(2) Η Αρμόδια Αρχή υποβάλλει στην Επιτροπή κατάλογο 

πραγματογνωμόνων, όταν αυτό της ζητηθεί. 
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ΜΕΡΟΣ II: ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΖΩΩΝ ΤΟΥ ΒΟΕΙΟΥ, ΑΙΓΕΙΟΥ ΚΑΙ 

Χ01ΡΕΙΟΥΈΪΔΟΥΣ 

Υγειονομικοί όροι για 6.-(1) Άνευ επηρεασμού των διατάξεων της παραγράφου 4 και 
τις εισαγωγές ζώων. τ η ρ 0 υ μ έ ν ω ν τ ω ν διατάξεων των υποπαραγράφων (2), (3), (4), (5) 

και (6), απαγορεύεται η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην 

Κοινότητα απο τρίτες χώρες ζώων που καλύπτονται από το 

παρόν Διάταγμα, εκτός εάν αυτά προέρχονται από τρίτες χώρες -

(α) απαλλαγμένες εκείνων των ασθενειών στις οποίες τα 

ζώα είναι ευπαθή -

(ί) για τους τελευταίους δώδεκα μήνες, όσον αφορά 

την πανώλη των βοοειδών, την μεταδοτική 

πλευροπνευμονία των βοοειδών, τον καταρροϊκό 

πυρετό του προβάτου, την αφρικανική πανώλη 

των χοίρων, την μεταδοτική παράλυση των 

χοίρων (ασθένεια του Teschen), την πανώλη των 

μικρών μηρυκαστικών, την επιζωοτική 

αιμορραγική νόσο, την ευλογιά των προβάτων, 

την ευλογιά των αιγών και τη νόσο της κοιλάδας 

του RIFT, 

(ϋ) για τους τελευταίους έξι μήνες, όσον αφορά τη 

μεταδοτική φυσαλιδώδη στοματίτιδα, 

(β) στις οποίες δεν διενεργήθηκαν κατά τους τελευταίους 

δώδεκα μήνες εμβολιασμοί κατά των ασθενειών που 

αναφέρονται στο σημείο (α)(ί) της υποπαραγράφου (1) 

και στις οποίες τα ζώα αυτά είναι ευπαθή. 

(2) Είναι δυνατό να επιτραπεί από το έδαφος τρίτης χώρας η 

εισαγωγή ζώων τα οποία ανήκουν σε κατηγορίες ευπαθών στην 

ασθένεια του αφθώδους πυρετού, εφόσον τηρούνται οι 

ακόλουθες προϋποθέσεις: 
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(α) στην περίπτωση που τα ζώα προέρχονται από τρίτη 

χώρα-

■■·.·■: (ι) η οποία είναι απαλλαγμένη από τον αφθώδη 

πυρετό, κατά. την διάρκεια τουλάχιστον των δύο 

τελευταίων ετών, 
: (ϋ) στην οποία δεν έγιναν εμβολιασμοί τουλάχιστον 

για περίοδο δώδεκα μηνών· και 

(Hi) η οποία δεν επιτρέπει την εισαγωγή στο έδαφος 

της ζώων που εμβολιάσθηκαν κατά την διάρκεια 

περιόδου λιγότερης του ενός έτους 

προηγουμένως, η χώρα αυτή παρέχει εγγυήσειςΧ 

: ότι τα ζώα δεν εμβολιάσθηκαν κατά της 

ασθένειας του αφθώδους πυρετού, 

(β) στην περίπτωση που τα ζώα προέρχονται από τρίτη 

χώρα, η οποία είναι απαλλαγμένη από τον αφθώδη 

πυρετό, τουλάχιστον για τα τελευταία δύο χρόνια, 

διενεργεί εμβολιασμούς και επιτρέπει την είσοδο 

εμβολιασμένων ζώων στο έδαφος της, η χώρα αυτή 

παρέχει εγγυήσεις ότι -

(i) τα ζώα δεν έχουν εμβολιασθεί κατά του 

αφθώδους πυρετού, 

(ϋ) τα ζώα έχουν παρουσιάσει αρνητική αντίδραση 

στη δοκιμασία ανίχνευσης του ιού του 

αφθώδους πυρετού με την μέθοδο της 

λαρυγγοφαρυγγικής απόξεσης (δοκιμασία 

probang), 

(iii) τα ζώα έχουν παρουσιάσει αρνητική αντίδραση 

σε ορολογική δοκιμασία για την ανίχνευση 

αντισωμάτων του αφθώδους πυρετού, 

(ίν) τα ζώα είχαν απομονωθεί στην χώρα εξαγωγής 

σε σταθμό απομόνωσης για δεκατέσσερεις 
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ήμερες, κάτω απο την εποπτεία επίσημου 

κτηνίατρου: 

Νοείται ότι κανένα ζώο που βρίσκεται στο 

χώρο της καραντίνας δεν θα εμβολιάζεται 

εναντίον της ασθένειας του αφθώδους 

πυρετού κατά την διάρκεια είκοσι μίας 

ημερών που προηγούνται της εξαγωγής και 

κανένα ζώο πέραν εκείνων της παρτίδας δεν 

θα εισάγεται στον χώρο της παρτίδας κατά 

την διάρκεια της ίδιας περιόδου· και 

(ν) τα ζώα παρέμειναν σε απομόνωση για περίοδο 

είκοσι μίας ημερών. 

(3) Όταν τα ζώα προέρχονται από τρίτη χώρα, η οποία δεν είναι 

απαλλαγμένη του αφθώδους πυρετού για τουλάχιστον δύο 

χρόνια, η χώρα αυτή οφείλει να προσφέρει τις εγγυήσεις που 

αναφέρονται στο σημείο (β) της υποπαραγράφου (2): 

Νοείται ότι η Αρμόδια Αρχή μπορεί να ζητήσει περαιτέρω 

εγγυήσεις, ύστερα από απόφαση της Επιτροπής: 

Νοείται περαιτέρω ότι για τους σκοπούς της παρούσας 

παραγράφου, τρίτη χώρα μπορεί να θεωρηθεί ως 

απαλλαγμένη τα τελευταία δύο χρόνια από αφθώδη 

πυρετό, έστω και εάν περιορισμένα κρούσματα της 

ασθένειας σημειώθηκαν σε περιορισμένο μέρος του 

εδάφους της, υπό τον όρο ότι τέτοια κρούσματα 

εξαλείφθηκαν μέσα σε χρόνο λιγότερο των τριών μηνών. 

(4) Όσον αφορά τα χοιροειδή, πρέπει να προέρχονται από τρίτη 

χώρα, η οποία -
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(α) είναι απαλλαγμένη από την κλασική πανώλη των χοίρων, 

τουλάχιστον κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες, 

(β) δεν έχει επιτρέψει εμβολιασμό στο έδαφος της κατά τους 

τελευταίους δώδεκα μήνες· και 

(γ) δεν επιτρέπει την παρουσία χοίρων που έχουν 

εμβολιαστεί κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες. 

(5) Άνευ επηρεασμού της υποπαραγράφου (4) , είναι δυνατόν η 

Αρμόδια Αρχή να παραχωρήσει άδεια εισαγωγής χοίρων από το 

έδαφος τρίτης χώρας, ύστερα από απόφαση της Επιτροπής, 

νοουμένου ότι απαγορεύονται στο σύνολο του εδάφους της εν 

λόγω χώρας,. εμβολιασμοί κατά της κλασσικής πανώλης των 

χοίρων και στο συγκεκριμένο μέρος του εδάφους της πληρούνται 

οι όροι που προνοούνται στην υποπαράγραφο (4). 

(6) Άνευ επηρεασμού της υποπαραγράφου (4), σε περίπτωση 

εκδήλωσης σε τρίτη χώρα της ασθένειας της κλασσικής πανώλης 

των χοίρων, η οποία πληροί τις προϋποθέσεις της 

υποπαραγράφου (4), η Επιτροπή μπορεί να αποφασίσει τη 

μείωση της περιόδου των δώδεκα μηνών της υποπαραγράφου 

αυτής σε έξι μήνες, εφόσον-

(α) μια εστία ή ορισμένες αλληλένδετες από επιζωοτική 

άποψη εστίες σημειώνονται σε μία γεωγραφικά 

περιορισμένη περιοχή, ή 

(β) οι εστίες έχουν πλήρως εξαφανιστεί εντός τριών 

μηνών, χωρίς εμβολιασμό. 

7. Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις της παραγράφου 6, η 

Αρμόδια Αρχή δύναται να επιτρέψει, σύμφωνα με όρους που 

Παρέκκλιση από 
τις διατάξεις της 
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παραγράφου 6. Αρμόδια Αρχή δύναται να επιτρέψει, σύμφωνα με όρους που 

καθορίζονται από την Επιτροπή, την εισαγωγή των ζώων που 

καλύπτονται από το παρόν Διάταγμα-

(α) από τμήμα εδάφους τρίτης χώρας που είναι απαλλαγμένο 

από τις ασθένειες που αναφέρονται στο σημείο (α) (ι) της 

υποπαραγράφου (1) της παραγράφου 6, και 

(β) από το έδαφος ή τμήμα εδάφους τρίτης χώρας που 

διενεργεί εμβολιασμό κατά μίας ή περισσοτέρων 

ασθενειών που αναφέρονται στο σημείο (α) (ι) της 

υποπαραγράφου (1) της παραγράφου 6. 

Ειδικοί υγειονομικοί 
όροι. 

8. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων των παραγράφων 6 και 7, η 

Αρμόδια Αρχή επιτρέπει την εισαγωγή ζώων που καλύπτονται 

από το παρόν Διάταγμα από τρίτη χώρα, μόνον όταν αυτά 

ανταποκρίνονται στους υγειονομικούς όρους που καθορίζονται 

από την Επιτροπή για την εισαγωγή από τη συγκεκριμένη τρίτη 

χώρα, ανάλογα με το είδος και τον προορισμό των ζώων. 

Πληροφόρηση της 
Επιτροπής για 
ελαττώματα στους 
εμβολιασμούς σε 
τρίτες χώρες. 

9. Όταν η Αρμόδια Αρχή κρίνει ότι τα εμβόλια κατά του αφθώδους 

πυρετού, που χρησιμοποιούνται σε μια τρίτη χώρα εναντίον των 

τύπων του ιού Α, Ο ή C παρουσιάζουν ορισμένα ελαττώματα, 

οφείλει να απαγορεύσει την εισαγωγή ζώων του βοείου, 

πρόβειου και αίγειου είδους και χοίρων που προέρχονται από τη 

χώρα αυτή και να πληροφορήσει το συντομότερο δυνατό τα άλλα 

κράτη μέλη και την Επιτροπή για την απόφαση που έλαβε, 

γνωστοποιώντας τα αίτια που την οδήγησαν στην απόφαση της. 

Περίοδος 
παραμονής των 
ζώων στην χώρα 
εξαγωγής. 

10. Απαγορεύεται η εισαγωγή στη. Δημοκρατία ή στην Κοινότητα 

απο τρίτες χώρες ζώων του βοείου, χοιρείου, πρόβειου και 

αίγειου είδους, εκτός εάν πριν απο την ημέρα φορτώσεως τους, 
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εν όψει της αποστολής τους στη χώρα προορισμού, τα ζώα αυτά 

έχουν παραμείνει χωρίς διακοπή στο έδαφος ή στο τμήμα του 

εδάφους τρίτης χώρας, η οποία περιλαμβάνεται στον κατάλογο 

που συντάσσεται σύμφωνα με το εδάφιο (1) του άρθρου 20 του 

Νόμου για περίοδο ­

(α) έξι μηνών, όσον αφορά τα ζώα βοείου και χοιρείου 

είδους, εκτροφής ή αποδόσεως και τα ζώα του 

πρόβειου και αίγειου είδους εκτροφής, αναπαραγωγής 

και πάχυνσης, 

(β) τουλάχιστον τριών μηνών, όσον αφορά τα ζώα σφαγής: 

Νοείται ότι όταν πρόκειται για ζώα ηλικίας μικρότερης 

των έξι ή τριών μηνών, η παραμονή αυτή επιβάλλεται 

από της γεννήσεως τους. 

Πιστοποιητικό 1«|. Απαγορεύεται η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην Κοινότητα 
εισαγωγής ζώων. α π ο τ ρ ί τ ες χώρες ζώων του βοείου, πρόβειου και αίγειου είδους 

και χοίρων, εκτός μόνο κατόπιν προσκομίσεως πιστοποιητικού, 

το οποίο συντάσσεται από επίσημο κτηνίατρο της 

άποστέλλουσας τρίτης χώρας, ο οποίος και διενεργεί τον δέοντα 

υγειονομικό έλεγχο, και το οποίο πρέπει ­

(α) να έχει εκδοθεί την ημέρα της φορτώσεως των ζώων εν 

όψει της αποστολής τους προς τη χώρα προορισμού, 

(β) να έχει συνταχθεί τουλάχιστον σε μία από τις επίσημες 

γλώσσες της χώρας προορισμού και σε μία από εκείνες 

της χώρας στην οποία διενεργείται ο έλεγχος κατά την 

εισαγωγή, 

(γ) να συνοδεύει τα ζώα με το πρωτότυπο αντίτυπο του, 
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(δ) να βεβαιώνει ότι τα βοοειδή, προβατοειδή, αιγοειδή και 

οι χοίροι ανταποκρίνονται στις πρόνοιες του παρόντος 

Διατάγματος, 

(ε) να αποτελείται από έναν μόνο φύλλο χάρτου· και 

(στ) να αναφέρεται σε έναν μόνο παραλήπτη: 

Νοείται ότι το πιστοποιητικό αυτό πρέπει να είναι 

σύμφωνο με υπόδειγμα που συντάσσεται από την 

Επιτροπή. 

Μέτρα μετά 
την άφιξη 
των ζώων. 

12. Τα ζώα σφαγής, τα οποία εισάγονται δυνάμει του παρόντος 

Διατάγματος, αμέσως μετά την άφιξη τους στην χώρα 

προορισμού, πρέπει να οδηγηθούν κατευθείαν σε σφαγείο και 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις υγειονομικού ελέγχου, να σφαγούν το 

αργότερο εντός των πέντε εργασίμων ημερών μετά την είσοδο 

τους στο σφαγείο αυτό: 

Νοείται ότι, με την επιφύλαξη ιδιαιτέρων όρων που 

ενδεχομένως καθορίζονται σύμφωνα με τις οδηγίες της 

Επιτροπής, η Αρμόδια Αρχή δύναται να ορίζει το σφαγείο 

στο οποίο θα μεταφερθούν τα ζώα αυτά, εφόσον αυτό 

απαιτούν τα υφιστάμενα υγειονομικά μέτρα. 

ΜΕΡΟΣ III: ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΝΩΠΩΝ ΚΡΕΑΤΩΝ 

Προϋποθέσεις 13.-(1) Τα νωπά κρέατα πρέπει να προέρχονται από ζώα 
εισαγωγής νωπών 
κρεάτων. 

που παρέμειναν στο έδαφος ή στο τμήμα του εδάφους μιας 
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τρίτης χώρας, η οποία περιλαμβάνεται στον κατάλογο που 

συντάσσεται σύμφωνα με το εδάφιο (1) του άρθρου 20 του 

Νόμου, τουλάχιστον για διάρκεια τριών μηνών, αμέσως πριν τη. 

σφαγή τους ή από τη γέννηση τους, εφ' όσον πρόκειται για ζώα 

ηλικίας κάτω των τριών μηνών. 

(2) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου 4, δεν 

επιτρέπεται η εισαγωγή νωπών κρεάτων, εκτός εάν προέρχονται 

από τρίτες χώρες -

(α) απαλλαγμένες κατά τους τελευταίους δώδεκα μήνες 

από τις ασθένειες στις οποίες τα ζώα από τα οποία 

προέρχονται τα κρέατα, είναι ευπαθή , δηλαδή πανώλη 

των βοοειδών, αφρικάνικη πανώλη των χοίρων, 

μεταδοτική παράλυση των χοίρων (ασθένεια Teschen), 

(β) στις οποίες δεν έχουν-διενεργηθεί κατά τους τελευταίους 

δώδεκα μήνες εμβολιασμό] κατά ασθενειών που 

αναφέρονται στο εδάφιο (α), στις οποίες τα ζώα εκ των 

οποίων προέρχονται τα κρέατα αυτά είναι ευπαθή, 

(γ) στις οποίες δεν έχει εντοπιστεί κλασσική πανώλη των 

χοίρων, τουλάχιστον κατά τους τελευταίους δώδεκα 

μήνες, δεν εγκρίθηκε διενέργεια εμβολιασμού κατά της 

ίδιας ασθένειας τουλάχιστον κατά τους τελευταίους 

δώδεκα μήνες και δεν εμβολιάστηκαν χοίροι κατά την 

ίδια περίοδο κατά της κλασσικής πανώλης των χοίρων. 

(3) Άνευ επηρεασμού των διατάξεων της παραγράφου 4, 

μπορεί να επιτραπεί η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην 

Κοινότητα νωπών κρεάτων από τρίτες χώρες, στις οποίες -

(α) ο αφθώδης πυρετός με στελέχη (Ο, A, C) είναι 

ενδημικός, 
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(β) συστηματικά δεν διενεργείται σφαγή όταν υπάρχουν 

κρούσματα της νόσου
- και 

(γ) γίνονται εμβολιασμοί, εφόσον-

(ί) η τρίτη χώρα ή περιοχή της εγκρίθηκε και 

περιλαμβάνεται στον κατάλογο που συνετάχθη 

με βάση το εδάφιο (1) του άρθρου 20 του Νόμου-

και 

(ϋ) το κρέας υφίσταται ωρίμανση, έλεγχο του ρΗ, 

είναι αποστεωμένο και του έχουν αφαιρεθεί οι 

κύριοι λεμφαδένες: 

Νοείται ότι η εισαγωγή παραπροϊόντων που 

προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση 

υπόκειται σε περιορισμούς λαμβάνοντας υπόψη 

τις εκάστοτε διαθέσιμες επιστημονικές γνώσεις, 

ειδικοί όροι για τα παραπροϊόντα που 

προορίζονται για την φαρμακευτική βιομηχανία 

και την βιομηχανία ζωοτροφών επιβάλλονται από 

την Επιτροπή. 

(4) Η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην Κοινότητα νωπών 

κρεάτων από τρίτες χώρες, στις οποίες εφαρμόζονται 

εμβολιασμοί κατά των στελεχών SAT ή ASIA 1, επιτρέπεται 

μόνον εφόσον -

(ι) η συγκεκριμένη τρίτη χώρα έχει περιοχές, στις οποίες 

δεν επιτρέπεται ο εμβολιασμός, δεν έχουν 

παρουσιασθεί κρούσματα αφθώδους πυρετού για 

περίοδο δώδεκα μηνών και οι οποίες έχουν εγκριθεί 

από την Επιτροπή, 
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(ϋ) το κρέας υφίσταται ωρίμανση, αποστέωση και αφαίρεση 

των εμφανώς μεγάλων λεμφαδένων και δεν εισάγονται 

προτού παρέλθουν τρεις εβδομάδες από τη σφαγή, 

(iii) η εισαγωγή παραπροϊόντων από τις χώρες αυτές 

απαγορεύεται. 

(5) Η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην Κοινότητα νωπών 

κρεάτων από τρίτες χώρες, στις οποίες εφαρμόζονται 

εμβολιασμοί και οι οποίες είναι απαλλαγμένες από αφθώδη 

πυρετό για δώδεκα μήνες, θα επιτρέπεται μόνον ύστερα από 

έγκριση της Επιτροπής. 

(6) Η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην Κοινότητα νωπών 

κρεάτων από τρίτες χώρες, όπου δεν διεξάγονται τακτικοί 

εμβολιασμοί και έχει καθιερωθεί η απαλλαγή από την ασθένεια 

του αφθώδους πυρετού, θα επιτρέπεται, ύστερα από έγκριση της 

Επιτροπής και σύμφωνα με τους κανόνες που διέπουν το 

ενδοκοινοτικό εμπόριο. 

Παρέκκλιση από 14.-(1) Με απόφαση της Επιτροπής, οι πρόνοιες του σημείου (α) 

τις διατάξεις της τ η ς υποπαραγράφου (2) της παραγράφου 13, δύνανται να 
παραγράφου 13. ■ , , , 

εφαρμόζονται μονό για συγκεκριμένο τμήμα εδάφους τρίτης 
χώρας. 

(2) Κατά παρέκκλιση από το σημείο (β) της υποπαραγράφου (2) 

της παραγράφου 13, η Αρμόδια Αρχή δύναται να επιτρέψει 

σύμφωνα με όρους που καθορίζονται από την Επιτροπή, την 

εισαγωγή νωπών κρεάτων από το έδαφος ή τμήμα εδάφους 

τρίτης χώρας που διενεργεί εμβολιασμούς κατά μίας ή 

περισσοτέρων ασθενειών που αναφέρονται στο σημείο (α) της 

υποπαραγράφου (2) της παραγράφου 13. 



1605 

(3) Με απόφαση της Επιτροπής, δύνανται να εφαρμόζονται 

παρεκκλίσεις από τις πρόνοιες του σημείου (γ) της 

υποπαραγράφου (2) της παραγράφου 13. 

Υγειονομικά 
μέτρα σύμφωνα 
με την κοινοτική 
κτηνιατρική 
νομοθεσία. 

15. Με την επιφύλαξη των διατάξεων των παραγράφων 13 και 

14, η Αρμόδια Αρχή οφείλει να επιτρέψει την εισαγωγή στη 

Δημοκρατία ή στην Κοινότητα νωπών κρεάτων από τρίτη χώρα, 

μόνο αν αυτά ανταποκρίνονται στους όρους υγείας των ζώων και 

δημόσιας υγείας, οι οποίοι θεσπίζονται σύμφωνα με την 

κοινοτική κτηνιατρική νομοθεσία, για τις εισαγωγές στην 

Κοινότητα των νωπών κρεάτων που προέρχονται από τη 

συγκεκριμένη τρίτη χώρα, ανάλογα με το είδος του ζώου. 

Προϋποθέσεις 
εισαγωγής νωπών 
κρεάτων. 

16.-(1) Απαγορεύεται η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην 

Κοινότητα απο τρίτη χώρα νωπών κρεάτων σε ολόκληρα σφάγια, 

περιλαμβανομένων ημιμορίων για τους χοίρους και ημιμορίων ή 

τεταρτημορίων για τα βοοειδή και τα μόνοπλα, εκτός εάν είναι 

δυνατή η επανασύσταση του σφαγίου κάθε ζώου. 

(2) Η εισαγωγή νωπών κρεάτων που προβλέπεται στη 

υποπαράγραφο (1) είναι επιτρεπτή, εφόσον -

(α) όσον αφορά το νωπό κρέας, αυτό έχει ληφθεί σε 

σφαγείο που περιλαμβάνεται σε κατάλογο, ο οποίος 

συντάσσεται σύμφωνα με το εδάφιο (2) του άρθρου 20 

του Νόμου, 

(β) τα κρέατα προέρχονται από ζώο σφαγής,, το οποίο 

υποβλήθηκε σε εξέταση προ της σφαγής από επίσημο 

κτηνίατρο, σύμφωνα με το Παράρτημα Ι, Κεφάλαιο VI 
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της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε εναρμόνισης 

με τους περί Καθορισμού Υγειονομικών Όρων 

Παραγωγής και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος 

Κανονισμούς του 2003 και κρίθηκε κατάλληλο για 

σφαγή, προκειμένου να εξαχθεί στην Κοινότητα 

σύμφωνα με την κοινοτική κτηνιατρική νομοθεσία· 

(γ) τα κρέατα έχουν τύχει χειρισμού, σύμφωνα με τις 

συνθήκες υγιεινής, που προβλέπονται στο Παράρτημα 

Ι, Κεφάλαιο VII της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού Υγειονομικών 

Όρων Παραγωγής και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού 

Κρέατος Κανονισμούς του 2003, 

(δ) τα κρέατα έχουν υποβληθεί, σύμφωνα με το Παράρτημα 

Ι, Κεφάλαιο VII της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού Υγειονομικών 

Όρων Παραγωγής και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού 

Κρέατος Κανονισμούς του 2003, στη μετά τη σφαγή 

επιθεώρηση υπό την ευθύνη και τον απευθείας έλεγχο 

επισήμου κτηνιάτρου και δεν έχουν παρουσιάσει καμιά 

αλλοίωση, με εξαίρεση τα τραύματα που έχουν 

διενεργηθεί λίγο πριν τη σφαγή, τα τοπικά ελαττώματα 

διαπλάσεως ή τις τοπικές αλλοιώσεις και εφόσον έχει 

διαπιστωθεί, ενδεχομένως με τις κατάλληλες 

εργαστηριακές εξετάσεις, ότι δεν καθιστούν το σφάγιο 

και τα αντίστοιχα παραπροϊόντα ακατάλληλα για την 

ανθρώπινη κατανάλωση ή επικίνδυνα για την 

ανθρώπινη υγεία, 

(ε) τα κρέατα φέρουν σφραγίδα καταλληλότητας, σύμφωνα 

με το Παράρτημα Ι, Κεφάλαιο XI της Οδηγίας 
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64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε εναρμόνισης με τους περί 

Καθορισμού Υγειονομικών Όρων Παραγωγής και 

Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος Κανονισμούς 

του 2003· 

(στ) τα κρέατα, μετά την επιθεώρηση που γίνεται μετά τη 

σφαγή, που προβλέπεται στο σημείο (δ) της 

υποπαραγράφου (2), έχουν αποθηκευθεί κάτω από 

ικανοποιητικούς όρους υγιεινής και σύμφωνα με το 

Παράρτημα Ι, Κεφάλαιο XIV της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η 

οποία έτυχε εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού 

Υγειονομικών Όρων Παραγωγής και Διάθεσης στην 

Αγορά Νωπού Κρέατος Κανονισμούς του 2003-

(ζ) τα κρέατα έχουν μεταφερθεί υπό συνθήκες σύμφωνες 

με το Παράρτημα 1, Κεφάλαιο XV της Οδηγίας 

64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε εναρμόνισης με τους 

περί Καθορισμού Υγειονομικών Όρων Παραγωγής και 

Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος Κανονισμούς 

του 2003. 

Βοηθθ1
· 17.-(1) Κατά την μετά τη σφαγή επιθεώρηση που προβλέπεται 

στο σημείο (δ) της υποπαραγράφου (2) της παραγράφου 16 και 

ιδιαίτερα για την πιστοποίηση της τήρησης των συνθηκών 

υγιεινής που προβλέπονται στο σημείο (γ) της υποπαραγράφου 

2 της παραγράφου 16 και των απαιτήσεων του Παρατήματος Ι, 

Κεφάλαιο XIV της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού Υγειονομικών Όρων 

Παραγωγής και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος 

Κανονισμούς του 2003, βοηθοί που βρίσκονται υπό την εποπτεία 

ενός επίσημου κτηνίατρου, δύνανται να τον βοηθήσουν, εφόσον 

αυτό θεωρηθεί απαραίτητο. 
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(2) Οι βοηθοί αυτοί πρέπει-

(α) να έχουν ορισθεί από την αρμόδια κεντρική αρχή της 

αποστέλλουσας χώρας, 

(β) να έχουν εκπαιδευθεί κατάλληλα, 

(γ) να έχουν ανεξαρτησία έναντι των υπευθύνων των 

εγκαταστάσεων και 

(δ) να μην έχουν οποιαδήποτε εξουσία λήψης αποφάσεως, 

σχετικά με το τελικό αποτέλεσμα της επιθεωρήσεως για 

την καταλληλότητα των κρεάτων. 

Ειδικοί όροι 18.-(1) Ανεξάρτητα από τις διατάξεις της υποπαραγράφου (1) της 

εισαγωγής παραγράφου 16, επιτρέπονται οι εισαγωγές -
νωπών κρεάτων. 

(α) ημιμορίων, ημιμορίων τεμαχισμένων σε τρία το πολύ 

κομμάτια, τεταρτημορίων ή παραπροϊόντων, εφόσον 

αυτά ανταποκρίνονται στην υποπαράγραφο (2) της 

παραγράφου 16 και την υποπαράγραφο (2) της 

παραγράφου 17 και προέρχονται από σφαγεία που 

εγκρίνονται γΓ αυτόν το σκοπό από την Επιτροπή" ή 

(β) τεμαχίων μικρότερων των τεταρτημορίων ή των 

αποσπώμενων κρεάτων ή παραπροϊόντων ή 

κομματιών συκωτιού από βοοειδή, εφόσον αυτά 

προέρχονται από τα εργαστήρια τεμαχισμού, που 

ελέγχονται από την Αρμόδια Αρχή και εγκρίνονται. γι' 

αυτό το σκοπό από την Επιτροπή: 

Νοείται ότι, αυτά τα κρέατα πρέπει, εκτός των 

όρων που προβλέπονται στην υποπαράγραφο (2) 
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της παραγράφου 16 και στην υποπαράγραφο (2) 

της παραγράφου 17, τουλάχιστον-

(i) να έχουν τεμαχισθεί και ληφθεί, σύμφωνα με 

τις απαιτήσεις του Παρατήματος Ι, Κεφάλαιο 

IX της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού 

Υγειονομικών Όρων Παραγωγής και Διάθεσης 

στην Αγορά Νωπού Κρέατος Κανονισμούς του 

2003, 

(ϋ) να έχουν υποβληθεί σε έλεγχο διενεργούμενο 

από επίσημο κτηνίατρο, σύμφωνα με τις 

διατάξεις του Παρατήματος Ι, Κεφάλαιο Χ της 

Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού 

Υγειονομικών Όρων Παραγωγής και Διάθεσης 

στην Αγορά Νωπού Κρέατος Κανονισμούς του 

2003, 

(ίϋ) να ανταποκρίνονται, ως προς τη συσκευασία 

τους, στις πρόνοιες του Παρατήματος Ι, 

Κεφάλαιο XII της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η 

οποία έτυχε εναρμόνισης με τους περί 

Καθορισμού Υγειονομικών Όρων Παραγωγής 

και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος 

Κανονισμούς του 2003, 

(ίν) να αποτελούν αντικείμενο όλων των ελέγχων 

που πραγματοποιούνται από κτηνίατρους της 

Κοινότητας, δια των οποίων διασφαλίζεται ότι 

τηρούνται οι διατάξεις που αναφέρονται στα 

σημεία (ι) μέχρι (ιιι), 

(ν) σε ό,τι αφορά τα νωπά κρέατα των μονόπλων, 

να αποτελούν αντικείμενο ελέγχων εκ μέρους 

της χώρας προορισμού, προκειμένου να 
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επέλθουν ενδεχόμενοι περιορισμοί στη χρήση 

τους. 

(2) Ανεξάρτητα απο το σημείο (α) της υποπαραγράφου (1), είναι 

δυνατόν να επιτραπεί η εισαγωγή κρεάτων σε τεμάχια με βάρος 

λιγότερο των 100 γραμμαρίων, σύμφωνα με το άρθρο 2 (2) (β) 

της Οδηγίας 88/657/ΕΟΚ, η οποία έτυχε εναρμόνισης με τους 

περί Καθορισμού Υγειονομικών Κανόνων για Παραγωγή και 

Διάθεση στην Αγορά Κιμά Κανονισμούς του 2003, των 

μασητήρων μυών και μυαλών, υπό την προϋπόθεση ότι αυτά 

ανταποκρίνονται στους όρους της υποπαραγράφου (2) της 

παραγράφου 17, στους όρους των σημείων (β) (ιιι), (β) (ίν) και (β) 

(ν) της υποπαραγράφου (1) και, όσον αφορά κρέατα σε κομμάτια 

με βάρος λιγότερο των 100 γραμμαρίων, στους όρους που 

προβλέπονται από την Οδηγία 88/657/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού Υγειονομικών Κανόνων 

για Παραγωγή και Διάθεση στην Αγορά Κιμά Κανονισμούς του 

2003. 

(3) Κατόπιν έγκρισης της Επιτροπής, είναι δυνατό να 

αποφασισθεί ο εν θερμώ τεμαχισμός κρεάτων σε εγκαταστάσεις 

ειδικά προορισμένες για το σκοπό αυτό και κάτω από 

ειδικότερους όρους και προϋποθέσεις, διαφορετικές εκείνων που 

προβλέπονται από την παράγραφο 46 του Κεφαλαίου IX του 

παραρτήματος Ι της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού Υγειονομικών Όρων 

Παραγωγής και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος 

Κανονισμούς του 2003. 

Επιφύλαξη. 19.-(1) Οι παράγραφοι 16, 17 και 18 δεν εφαρμόζονται-

(α) στα νωπά κρέατα, που εισάγονται με την έγκριση της 

Δημοκρατίας ή άλλου κράτους μέλους, για χρήσεις 

άλλες από την ανθρώπινη κατανάλωση, 
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(β) στα νωπά κρέατα που προορίζονται για εκθέσεις και για 

ιδιαίτερες μελέτες ή αναλύσεις, εφόσον ο επίσημος 

έλεγχος διασφαλίζει ότι τα κρέατα αυτά δεν διατίθενται 

για την ανθρώπινη διατροφή και ότι, όταν η έκθεση 

περατωθεί ή όταν οι ιδιαίτερες μελέτες ή αναλύσεις 

έχουν διενεργηθεί, τα κρέατα αυτά, με εξαίρεση τις 

ποσότητες που έχουν χρησιμοποιηθεί κατά την 

πραγματοποίηση της αναλύσεως, αποσύρονται ή 

καταστρέφονται: 

Νοείται ότι στις περιπτώσεις των σημείων (α) 

και (β), η Αρμόδια Αρχή μεριμνά ώστε τα εν 

λόγω κρέατα να μη δοθούν για χρήσεις άλλες 

από αυτές για τις οποίες εισήχθησαν στο έδαφος 

της Δημοκρατίας
- και 

(γ) στα νωπά κρέατα, τα οποία προορίζονται αποκλειστικά 

για τον εφοδιασμό των διεθνών οργανισμών, υπό την 

επιφύλαξη της εξασφάλισης εγκρίσεως από την 

Επιτροπή και εφόσον τα κρέατα αυτά προέρχονται από 

χώρα που εμφαίνεται στον κατάλογο που συντάσσεται 

σύμφωνα με το εδάφιο (1) του άρθρου 20 του Νόμου 

και εφόσον τηρούνται οι διατάξεις των υγειονομικών 

μέτρων η Αρμόδια Αρχή διασφαλίζει ότι τα κρέατα αυτά 

δεν τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στο έδαφος της 

Δημοκρατίας ή άλλου κράτους μέλους. 

(2) Οι διατάξεις της υποπαραγράφου (1) εφαρμόζονται και στα 

προϊόντα με βάση το κρέας. 
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Περιπτώσεις 20. Απαγορεύεται η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην Κοινότητα 
απαγόρευσης . α π ο τ ρ ί τ η χ ώ ρ α . 
εισαγωγής 
νωπών κρεάτων. (

α
) νωπών κρεάτων προερχομένων από κάπρους και 

χοίρους με κρυψορχιδία, 

(β) νωπών κρεάτων που -

(ί) προέρχονται από ζώα, στα οποία χορηγήθηκαν 

ορμονικές ουσίες απαγορευμένες , σύμφωνα με 

την εκάστοτε ισχύουσα νομοθεσία που στοχεύει 

στην εναρμόνιση με την Οδηγία 81/602/ΕΟΚ του 

Συμβουλίου της 31
ης Ιουλίου 1981 περί 

απαγορεύσεως ορισμένων ουσιών με ορμονική ή 

θυρεοστατική δράση και την Οδηγία 88/146/ΕΟΚ 

του Συμβουλίου της 7
ης Μαρτίου 1988 για την 

απαγόρευση της χρησιμοποίησης ορισμένων 

ουσιών με ορμονική δράση στην κτηνοτροφική 

παραγωγή, 

(ϋ) περιέχουν κατάλοιπα άλλων ουσιών με ορμονική 

ενέργεια, εγκεκριμένων σύμφωνα με τις 

εξαιρέσεις που προβλέπονται στην εκάστοτε 

ισχύουσα νομοθεσία, που στοχεύει στην 

εναρμόνιση με το άρθρο 4 της Οδηγίας 

81/602/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 31
ης Ιουλίου 

1981 περί απαγορεύσεως ορισμένων ουσιών με 

ορμονική ή θυρεοστατική δράση και στα άρθρα 2 

και.7 της Οδηγίας 85/649/ΕΟΚ, του Συμβουλίου 

της 31
η ζ Δεκεμβρίου 1985 για την απαγόρευση 

τ
Πζ χρησιμοποίησης ορισμένων ουσιών . με 

ορμονική δράση στην κτηνοτροφική παραγωγή 

αντιβιοτικών, παρασιτοκτόνων ή άλλων 

επιβλαβών ουσιών ή που μπορούν ενδεχομένως 

να καταστήσουν την κατανάλωση των νωπών 



1613 

κρεάτων επικίνδυνη ή επιβλαβή για την 

ανθρώπινη υγεία, εφόσον τα υπολείμματα αυτά 

υπερβούν τα αποδεκτά όρια ανοχής: 

Νοείται ότι τα αποδεκτά όρια ανοχής 

καθορίζονται από την Επιτροπή και μπορούν να 

τροποποιηθούν μεταγενέστερα από αυτήν, 

(γ) νωπών κρεάτων που έχουν τύχει επεξεργασίας με 

ιονίζουσες ή υπεριώδεις ακτινοβολίες καθώς και νωπά 

.. κρέατα πού προέρχονται από ζώα τα οποία 

χορηγήθηκαν τρυφεροποιητές ή άλλα προϊόντα που 

μπορούν να αλλοιώσουν την σύνθεση τους ή τους 

οργανοληπτικούς χαρακτήρες, 

(δ) νωπών κρεάτων στα οποία έχουν προστεθεί ουσίες 

διαφορετικές από εκείνες που αναφέρονται στις 

διατάξεις της παραγράφου 58, του Κεφαλαίου XI, του 

Επίσημη Εφημερίδα, Παραρτήματος Ι της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ, η οποία 
Παράρτημα Τρίτο (Ι): έτυχε εναρμόνισης με τους περί Καθορισμού 
3.10.2003. Υγειονομικής Όρων Παραγωγής και Διάθεση στην 

Αγορά Νωπού Κρέατος Κανονισμούς του 2003, για τη 

σήμανση της καταλληλότητας, 

(ε) νωπών κρεάτων που προέρχονται από ζώα στα οποία 

έχει διαπιστωθεί οποιαδήποτε μορφή φυματίωσης και 

νωπά κρέατα από ζώα, στα οποία μετά τη σφαγή έχει 

διαπιστωθεί οποιαδήποτε μορφή φυματίωσης ή η 

παρουσία ενός ή περισσοτέρων cysticercus bovis ή 

cysticecus celluiosae, ζωντανών ή νεκρών, ή 

προκειμένου για χοίρους η παρουσία τρίχινων, 

:' (στ) νωπών κρεάτων που προέρχονται από ζώα σφαγέντα 

σε πολύ μικρή[ ηλικία, 
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(ζ) τμημάτων σφαγίων ή παραπροϊόντων που 

παρουσιάζουν τραύματα τα οποία έγιναν λίγο πριν από 

τη σφαγή, ελαττώματα διαπλάσεως ή αλλοιώσεως που 

αναφέρονται στο σημείο (δ) της υποπαραγράφου 2 της 

παραγράφου 17 του παρόντος Διατάγματος, 

(η) αίματος, 

(θ) κιμάδων, κρεάτων τεμαχισμένων κατ' ανάλογο τρόπο 

και κρεάτων μηχανικώς διαχωρισμένων, 

(ι) νωπών κρεάτων σε τεμάχια μικρότερα των 100 

γραμμαρίων, 

(ια) των κεφαλών των βοοειδών, καθώς και τεμαχίων μυών 

και άλλων ιστών της κεφαλής, εκτός από τη γλώσσα. 

Εισαγωγή 21.­(1) Με την επιφύλαξη της υποπαραγράφου (2), απαγορεύεται 
προϊόντων με ^ ε ι σ α γ ω γ ή οη­η Δημοκρατία ή στην Κοινότητα απο τρίτες χώρες 
βάση το κρέας. , „ ■ „ . · , . 

προϊόντων με βάση το κρέας, έκτος εαν αυτά παρασκευάζονται 
από ή με νωπά κρέατα, τα οποία ­

(α) ανταποκρίνονται στις προϋποθέσεις των παραγράφων 

13 και 14 και, ενδεχομένως, στους ειδικούς όρους 

υγειονομικού ελέγχου που θεσπίζονται από την 

Αρμόδια Αρχή κατ' εφαρμογή της παραγράφου 15 * ή 

(β) προέρχονται από κράτος μέλος, εφόσον αυτά: 

(i) ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της εκάστοτε 

ισχύουσας νομοθεσίας που στοχεύει στην 
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ισχύουσας νομοθεσίας που στοχεύει στην 

εναρμόνιση με τα άρθρα 3 και 4 της Οδηγίας 

80/215/ΕΟΚ, η οποία έτυχε εναρμόνισης με τους 

περί της Υγείας των Ζώων (Υγειονομικός 

Έλεγχος για Εμπορικές Συναλλαγές Προϊόντων 

με βάση τό Κρέας) Κανονισμούς του 2002, άνευ 

επηρεασμού των άρθρων 7 και 10 της οδηγίας 

αυτής, 

(ϋ) έχουν μεταφερθεί υπό κτηνιατρικό έλεγχο στην 

εγκατάσταση μεταποίησης, είτε απευθείας είτε 

ύστερα από προηγούμενη αποθήκευση σε 

εγκεκριμένη ψυκτική αποθήκη· και 

(iii) πριν από την επεξεργασία τους, έχουν ελεγχθεί 

από επίσημο κτηνίατρο, για να εξασφαλιστεί ότι 

αυτά είναι κατάλληλα να υποβληθούν σε 

επεξεργασία, σύμφωνα με την εκάστοτε 

ισχύουσα νομοθεσία που στοχεύει στην 

εναρμόνιση με την Οδηγία 77/99/ΕΟΚ. 

(2) Η Αρμόδια Αρχή δεν μπορεί, επικαλούμενη λόγους 

υγειονομικού ελέγχου, να αντιταχθεί στις εισαγωγές προϊόντων με 

βάση το κρέας από τρίτες χώρες ή από τμήματα τρίτων χωρών, 

εφόσον αυτές οι χώρες περιλαμβάνονται στον Πίνακα «Προϊόντα 

με Βάση το Κρέας» του καταλόγου που συντάσσεται με βάση το 

εδάφιο (1) του άρθρου 20 του Νόμου, αλλά από τις οποίες δεν 

επιτρέπονται οι εισαγωγές νωπού κρέατος, εφόσον τα εν λόγω 

προϊόντα ­

(α) προέρχονται από εγκατάσταση, η οποία πληροί τις 

γενικές προϋποθέσεις έγκρισης και έχει λάβει ειδική 

έγκριση γΓ αυτό το είδος παραγωγής· 

(β) έχουν ληφθεί από νωπά κρέατα που ορίζονται στην 
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υποπαράγραφο (1) ή από κρέατα που προέρχονται 

από τη χώρα παρασκευής και τα οποία πρέπει ­

(ί) να ανταποκρίνονται σε ορισμένες απαιτήσεις 

υγειονομικού ελέγχου που πρέπει να ορισθούν, 

για κάθε περίπτωση χωριστά, σε συνάρτηση με 

την υγειονομική κατάσταση της χώρας 

παρασκευής σύμφωνα με απόφαση της 

Επιτροπής, 

(ϋ) να προέρχονται από σφαγείο με ειδική έγκριση 

για την παράδοση κρεάτων στην εγκατάσταση 

που αναφέρεται στο σημείο (α)· και 

(iii) να είναι εφοδιασμένα με ειδικό σήμα, που θα 

ορισθεί σύμφωνα απόφαση της Επιτροπής, 

(γ) να έχουν υποστεί θερμική επεξεργασία σε ερμητικά 

κλεισμένο δοχείο, του οποίου η τιμή Fo είναι ανώτερη ή 

ίση με 3,00: 

Νοείται ότι, με απόφαση της Επιτροπής μπορούν 

να γίνουν αποδεκτές και άλλες μορφές 

επεξεργασίας, ανάλογα με την κατάσταση της 

υγείας των ζώων που επικρατεί στην 

αποστέλλουσα χώρα. 

Ειδικές 22.­(1) Εκτός από τις προϋποθέσεις που αναφέρονται στην 

προϋποθέσεις παράγραφο 21, τα προϊόντα με βάση το κρέας, τα οποία 
εισαγωγής , 

προέρχονται απο τρίτες χώρες πρέπει, για να μπορούν να 
προϊόντων με 
βάση το κρέας εισαχθούν, να ικανοποιούν τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

(α) να παρασκευάζονται σε μια από τις εγκαταστάσεις 

που περιλαμβάνει ο Πίνακας με τίτλο «Προϊόντα με 

Βάση το Κρέας» του καταλόγου που έχει καταρτιστεί 
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σύμφωνα με το εδάφιο (2) του άρθρου 20 του 

Νόμου* 

(β) να προέρχονται από εγκατάσταση που 

ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις του Παραρτήματος Α 

και Β της Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Προϊόντων με Βάση το 

Κρέας Κανονισμούς του 2003* 

(γ) να παρασκευάζονται σε συνθήκες υγιεινής, οι οποίες 

ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις του Κεφαλαίου II και 

στα σημεία 23 και 25 του Κεφαλαίου III του 

Παραρτήματος Α της Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ, η οποία 

έτυχε εναρμόνισης με τους περί Προϊόντων με Βάση 

το Κρέας Κανονισμούς του 2003
-

(δ) να παρασκευάζονται από νωπό κρέας, το οποίο -

(ΐ) προέρχεται από εγκατάσταση που 

περιλαμβάνεται σε πίνακα, ο οποίος 

καταρτίζεται σύμφωνα με την εκάστοτε 

ισχύουσα νομοθεσία που στοχεύει στην 

εναρμόνιση με την Οδηγία 64/433/ΕΟΚ, η 

οποία έτυχε εναρμόνισης με τους περί 

Καθορισμού Υγειονομικών Όρων Παραγωγής 

και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος 

Κανονισμούς του 2003, και τις προϋποθέσεις 

που προβλέπει το παρόν Διάταγμα· και 

(ϋ) ικανοποιεί τις απαιτήσεις που προβλέπονται 

στις παραγράφους 16, 17, και 18 του 

παρόντος Διατάγματος καθώς και στους 

όρους που καθορίζονται στα σημεία 23 και 25 

του Κεφαλαίου III του Παραρτήματος Α της 

Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 
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εναρμόνισης με τους περί Προϊόντων με Βάση 

το Κρέας Κανονισμούς του 2003· 

(ε) στην περίπτωση εφαρμογής της υποπαραγράφου (2) 

της παραγράφου 21 -

(ι) να προέρχονται από κρέατα που 

ανταποκρίνονται στις ειδικές απαιτήσεις που 

καθορίζονται για τη συγκεκριμένη χώρα 

παρασκευής, ή 

(ϋ) από προϊόντα με βάση το κρέας που 

παρασκευάζονται σε μια από τις 

εγκαταστάσεις που περιλαμβάνονται είτε στον 

Πίνακα που καταρτίστηκε σύμφωνα με το 

εδάφιο (2) του άρθρου 20 του Νόμου είτε σε 

πίνακες που προβλέπονται στην εκάστοτε 

ισχύουσα νομοθεσία που στοχεύει στην 

εναρμόνιση με το άρθρο 7 της Οδηγίας 

77/99/ΕΟΚ, η οποία έτυχε εναρμόνισης με 

τους περί Προϊόντων με βάση το Κρέας 

Κανονισμούς του 2003* 

(στ) να ανταποκρίνονται στις γενικές απαιτήσεις της 

εκάστοτε ισχύουσα νομοθεσίας που στοχεύει στην 

εναρμόνιση με την Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ, και ιδίως -

(ϊ) να έχουν υποβληθεί σε μια από τις 

επεξεργασίες που ορίζονται στο άρθρο 2 

(δ) της Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ η οποία 

έτυχε εναρμόνισης με τους περί 

Προϊόντων με Βάση το Κρέας 

Κανονισμούς του 2003, 
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(ϋ) να έχουν υποβληθεί σε έλεγχο από 

επίσημο κτηνίατρο, σύμφωνα με το 

Κεφάλαιο IV του Παραρτήματος Α της 

Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ και, εάν πρόκειται 

για ερμητικά κλειστό δοχείο, σε έλεγχο, 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις που θα 

θεσπιστούν σε συμμόρφωση με το 

Κεφάλαιο II του Παρατήματος Β της 

Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ, η οποία έτυχε 

εναρμόνισης με τους περί Προϊόντων με 

Βάση το Κρέας Κανονισμούς του 2003, 

(Hi) σε περίπτωση που, για τα προϊόντα που 

αναφέρονται στην υποπαράγραφο (ι), 

υπάρχει πρώτη ή δεύτερη συσκευασία, 

τα προϊόντα αυτά πρέπει να 

συσκευάζονται σύμφωνα με το 

Παράρτημα Α, Κεφάλαιο V της Οδηγίας 

77/99/ΕΟΚ η οποία έτυχε εναρμόνισης 

με τους περί Προϊόντων με Βάση το 

Κρέας Κανονισμούς του 2003, 
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(iv) να είναι εφοδιασμένα με σήμα 

καταλληλότητας, το οποίο ανταποκρί­

νεται στους όρους σήμανσης που 

προβλέπονται στο Κεφάλαιο VI του 

Παρατήματος Α της Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ, 

η οποία έτυχε εναρμόνισης με τους περί 

Προϊόντων με Βάση το Κρέας 

Κανονισμούς του 2003, εξαιρουμένων 

των διακριτικών και αρχικών που 

προβλέπονται για τα κράτη μέλη και που 

αντικαθίστανται από την ένδειξη της 

τρίτης χώρας καταγωγής, η οποία 

συνοδεύεται από τον αριθμό της 

κτηνιατρικής έγκρισης της εγκατάστασης 

από την οποία προέρχονται, 

(ν) τα προϊόντα που αναφέρονται στην 

υποπαράγραφο (1), πρέπει να 

αποθηκεύονται και να μεταφέρονται προς 

τη Δημοκρατία κάτω από ικανοποιητικές 

συνθήκες υγιεινής, σύμφωνα με τους 

όρους που προβλέπονται στο Κεφάλαιο 

VIII του Παραρτήματος Α της Οδηγίας 

77/99/ΕΟΚ η οποία έτυχε εναρμόνισης 

με τους περί Προϊόντων με Βάση το 

Κρέας Κανονισμούς του 2003, και να 

τυγχάνουν χειρισμού υπό ικανοποιητικές 

συνθήκες. Στην περίπτωση των 

προϊόντων με βάση το κρέας που 

αναφέρονται στο άρθρο 4 της Οδηγίας 

αυτής, ο παραγωγός πρέπει για σκοπούς 

ελέγχου να φροντίζει να φαίνεται, με 

τρόπο ευδιάκριτο και ευανάγνωστο στη 
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συσκευασία του προϊόντος η 

θερμοκρασία στην οποία πρέπει να 

διατηρείται το προϊόν κατά τη μεταφορά 

και την αποθήκευση του και η διάρκεια 

κατά την οποία μπορεί να εξασφαλιστεί 

η διατήρηση του με αυτόν τον τρόπο· 

(ζ) να μην έχουν υποβληθεί σε ιονίζουσα ακτινοβολία. 

(2) Για τον έλεγχο που αναφέρεται στο σημείο (ε)(ϋ) της 

υποπαραγράφου (1), ο επίσημος κτηνίατρος μπορεί να 

επικουρείται από βοηθούς οι οποίοι τίθενται υπό την ευθύνη του 

και οι οποίοι -

(α) διορίζονται από την αρμόδια κεντρική αρχή της 

χώρας εξαγωγής, σύμφωνα με τις ισχύουσες 

διατάξεις της χώρας αυτής, 

(β) διαθέτουν τα απαραίτητα προσόντα, 

(γ) τελούν υπό νομικό καθεστώς που εγγυάται την 

ανεξαρτησία τους έναντι των υπευθύνων των 

εγκαταστάσεων, 

(δ) δεν έχουν καμία εξουσία λήψης αποφάσεων για το 

τελικό αποτέλεσμα του ελέγχου. 

Πιστοποιητικό 
εισαγωγής νωπών 
κρεάτων και 
προϊόντων με 
βάση το κρέας. 

23.-(1) Η Αρμόδια Αρχή οφείλει να επιτρέττει την εισαγωγή 

νωπών κρεάτων ή προϊόντων με βάση το κρέας, μόνον κατόπιν 

προσκομίσεως ενός υγειονομικού πιστοποιητικού και ενός 

πιστοποιητικού καταλληλότητας, τα οποία έχουν συνταχθεί από 

επίσημο κτηνίατρο της αποστέλλουσας τρίτης χώρας. 



1622 

(2) Τα πιστοποιητικά που αναφέρονται στην υποπαράγραφο (1) 

πρέπει-

(α) να έχουν συνταχθεί τουλάχιστον σε μία από τις 

επίσημες γλώσσες της χώρας προορισμού και σε μία 

από τις γλώσσες της χώρας μέλους, στην οποία 

διενεργούνται οι έλεγχοι κατά την εισαγωγή, όπως 

αυτοί προβλέπονται στις παραγράφους 24 και 25, 

(β) να συνοδεύουν τα νωπά κρέατα ή τα προϊόντα με 

βάση το κρέας με το πρωτότυπο τους αντίτυπο, 

(γ) να περιέχονται σε ένα μόνο φύλλο χάρτου, και 

(δ) να αναφέρονται σε ένα μόνο παραλήπτη: 

Νοείται ότι το υγειονομικό πιστοποιητικό πρέπει να 

βεβαιώνει ότι τα νωπά κρέατα ή τα προϊόντα με 

βάση το κρέας ανταποκρίνονται στις υγειονομικές 

απαιτήσεις που προβλέπονται στο παρόν 

διάταγμα και σε εκείνες που ορίζονται κατ' 

εφαρμογή της νομοθεσίας για την εισαγωγή 

νωπών κρεάτων ή προϊόντων με βάση το κρέας 

προελεύσεως τρίτων χωρών. 

(3) Το υγειονομικό πιστοποιητικό πρέπει να είναι σύμφωνο με 

το υπόδειγμα που θα συνταχθεί από την Επιτροπή, η οποία και 

δύναται να αποφασίσει κατά περίπτωση, ότι το υγειονομικό 

πιστοποιητικό και το πιστοποιητικό καταλληλότητας αποτελούν 

ένα μόνο έντυπο. 

(4) Σε σχέση με τα νωπά κρέατα, το πιστοποιητικό 

καταλληλότητας πρέπει να ανταποκρίνεται, ως προς την 
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Παράρτημα I. 

Παράρτημα III. 

εμφάνιση και το περιεχόμενο του, προς το υπόδειγμα που 

εμφαίνεται στο Παράρτημα Ι και σε σχέση με τα προϊόντα με 

βάση το κρέας, προς το υπόδειγμα που εμφαίνεται στο 

Παράρτημα ill και να εκδίδεται την ημέρα φορτώσεως των 

νωπών κρεάτων ή των προϊόντων με βάση το κρέας, 

προκειμένου να αποσταλούν στη χώρα προορισμού. 

Μέτρα μετά την 
εισαγωγή νωπών 
κρεάτων και 
προϊόντων με βάση 
το κρέας. 

24.-(1) Η Αρμόδια Αρχή μεριμνά ώστε τα νωπά κρέατα ή τα 

προϊόντα με βάση το κρέας να υποβάλλονται, αμέσως μετά την 

άφιξη τους, σε υγειονομικό έλεγχο, οποιοδήποτε και εάν είναι το 

τελωνειακό καθεστώς υπό το οποίο αυτά έχουν δηλωθεί. 

(2) Με την επιφύλαξη των διατάξεων της υποπαραγράφου 3, 

απαγορεύεται η εισαγωγή στη Δημοκρατία ή στην Κοινότητα απο 

τρίτες χώρες, όταν από τον έλεγχο προκύψει ότι -

(α) αυτά τα κρέατα ή τα προϊόντα με βάση το κρέας δεν 

προέρχονται από το έδαφος ή τμήμα του εδάφους 

μιας τρίτης χώρας εγγεγραμμένης στον κατάλογο 

που συντάχθηκε σύμφωνα με το εδάφιο (1) του 

άρθρου 20 του Νόμου, 

(β) αυτά τα κρέατα ή προϊόντα με βάση το κρέας 

προέρχονται από έδαφος ή τμήμα του εδάφους μιας 

τρίτης χώρας από την οποία οι εισαγωγές έχουν 

απαγορευθεί, σύμφωνα με την παράγραφο 13, με 

την επιφύλαξη της υποπαραγράφου (2) της 

παραγράφου 21, και 

(γ) το υγειονομικό πιστοποιητικό το οποίο συνοδεύει 

αυτά τα κρέατα ή προϊόντα με βάση το κρέας δεν 

είναι σύμφωνο με τους όρους που έχουν καθορισθεί 

κατ' εφαρμογή των υποπαραγράφων (1) και (2) της 

παραγράφου 23. 
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(3) Η Αρμόδια Αρχή επιτρέπει τη μεταφορά νωπών κρεάτων ή 

προϊόντων με βάση το κρέας τα οποία προέρχονται από μια τρίτη 

χώρα προς μια άλλη τρίτη χώρα, υπό την επιφύλαξη ότι-

(α) ο ενδιαφερόμενος θα αποδείξει ότι η πρώτη τρίτη 

χώρα προς την οποία μεταφέρονται τα κρέατα ή 

προϊόντα με βάση το κρέας, αναλαμβάνει μετά τη 

διαμετακόμιση μέσω του εδάφους της Δημοκρατίας, 

κράτους μέλους ή κρατών μελών, να μην απορρίψει 

ή επανεξάγει σε καμία περίπτωση προς τη 

Δημοκρατία ή κράτος μέλος τα κρέατα ή προϊόντα με 

βάση το κρέας των οποίων επιτρέπει την εισαγωγή ή 

την διαμετακόμιση, 

(β) η μεταφορά αυτή θα επιτραπεί εκ των προτέρων από 

την Αρμόδια Αρχή ή τις αρμόδιες αρχές του κράτους 

μέλους στο έδαφος του οποίου διενεργείται ο 

υγειονομικός έλεγχος κατά την εισαγωγή, 

(γ) η μεταφορά αυτή θα πραγματοποιηθεί, χωρίς 

διακοπή φορτώσεως στο έδαφος της Δημοκρατίας ή 

κράτους μέλους υπό τον έλεγχο των αρμοδίων 

αρχών, εντός οχημάτων ή εμπορευματοκιβωτίων 

που έχουν σφραγισθεί από τις αρμόδιες αρχές, και 

(δ) οι μόνοι χειρισμοί που επιτρέπονται κατά την 

διάρκεια της μεταφοράς αυτής είναι εκείνοι που 

διενεργούνται αντίστοιχα στο σημείο εισόδου στο 

έδαφος της Δημοκρατίας ή κράτους μέλους ή της 

-εξόδου από αυτά για την απευθείας μεταφόρτωση 

από ένα πλοίο ή αεροπλάνο σε κάθε άλλο 

μεταφορικό μέσο ή αντίστροφα. 
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Έλεγχος 
καταλληλότητας 
νωπών κρεάτων και 
προϊόντων με βάση 
το κρέας πριν 
δοθούν στην 
κατανάλωση. 

(4) Όλα τα έξοδα που συνεπάγεται η εφαρμογή της παρούσας 

παραγράφου βαρύνουν τον αποστολέα, τον παραλήπτη ή το 

νόμιμο αντιπρόσωπο τους, χωρίς να δημιουργείται οποιαδήποτε 

υποχρέωση προς αποζημίωση εκ μέρους της Δημοκρατίας. 

25.-(1) Η Αρμόδια Αρχή οφείλει να μεριμνήσει, ώστε κάθε 

παρτίδα νωπών κρεάτων ή προϊόντων με βάση το κρέας να 

υποβάλλεται σε έλεγχο καταλληλότητας, πριν διατεθεί στην 

κατανάλωση καθώς και σε υγειονομικό έλεγχο που 

πραγματοποιείται από έναν επίσημο κτηνίατρο: 

Νοείται ότι οι εισαγωγείς υποχρεούνται να ειδοποιούν 

τουλάχιστον δύο εργάσιμες ημέρες προηγουμένως την 

τοπική Αρμόδια Αρχή που είναι επιφορτισμένη με τον 

έλεγχο κατά την εισαγωγή στο σταθμό στον οποίο τα 

νωπά κρέατα ή προϊόντα με βάση το κρέας θα 

παρουσιασθούν για έλεγχο, αφού προηγουμένως 

καθορισθεί η ποσότητα, το είδος του κρέατος ή του 

προϊόντος με βάση το κρέας και το χρονικό σημείο κατά το 

οποίο ο έλεγχος θα πραγματοποιηθεί. 

(2) Ο έλεγχος της καταλληλότητας που προβλέπεται στην 

υποπαράγραφο (1) πραγματοποιείται δειγματοληπτικά 

προκειμένου για τις εισαγωγές που αναφέρονται στην 

υποπαράγραφο (1) της παραγράφου 16, των υποπαραγράφων 

(1) και (2) της παραγράφου 18 και στις παραγράφους 21 και 22 

και ιδίως στοχεύει στην εξακρίβωση, σύμφωνα με την 

υποπαράγραφο (3) -

(α) του πιστοποιητικού καταλληλότητας, της συμφωνίας 

των νωπών κρεάτων ή των προϊόντων με βάση το 

κρέας προς τους όρους του πιστοποιητικού αυτού, 
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(β) της σήμανσης, 

(Υ) της κατάστασης συντήρησης, της παρουσίας 

ρυπάνσεων και παθογόνων παραγόντων, 

(δ) της παρουσίας καταλοίπων των ουσιών που 

αναφέρονται στην παράγραφο 20, 

(ε) του κατά πόσον, όσον αφορά τα νωπά κρέατα, η 

σφαγή και ο τεμαχισμός ή, όσον αφορά τα προϊόντα 

με βάση το κρέας, η παρασκευή, έχουν διενεργηθεί 

σε εγκεκριμένες για το σκοπό αυτό εγκαταστάσεις, 

και 

(στ) των συνθηκών μεταφοράς. 

(3) Η Αρμόδια Αρχή συμμορφώνεται στις Αποφάσεις της 

Επιτροπής, σχετικά με τις απαραίτητες λεπτομέρειες εφαρμογής, 

για την εξασφάλιση της ομοιόμορφης διενέργειας του ελέγχου 

που αναφέρεται στην υποπαράγραφο (1), ιδίως σε ό,τι αφορά την 

εφαρμογή των διατάξεων της παραγράφου 20 και ειδικότερα τις 

μεθόδους αναλύσεως, τη συχνότητα και τους κανόνες 

δειγματοληψίας 

(4) Η Αρμόδια Αρχή οφείλει να απαγορεύσει τη διάθεση στην 

αγορά των νωπών κρεάτων ή προϊόντων με βάση το κρέας, 

εφόσον διαπιστωθεί, κατά τη διάρκεια των ελέγχων που 

προβλέπονται στην υποπαράγραφο (1), ότι­

(α) τα νωπά κρέατα ή τα προϊόντα με βάση το κρέας 

είναι ©κατάλληλα για την ανθρώπινη κατανάλωση, 
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(β) δεν πληρούνται οι όροι που προβλέπονται στο 

παρόν διάταγμα και στο Παράρτημα Ι της Οδηγίας 

63/433/ΕΟΚ, η οποία έτυχε εναρμόνισης με τους 

περί Καθορισμού Υγειονομικών Όρων Παραγωγής 

και Διάθεσης στην Αγορά Νωπού Κρέατος 

Κανονισμούς του 2003, ή στα Παραρτήματα Α και Β 

της Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ η οποία έτυχε εναρμόνισης 

με τους περί Προϊόντων με Βάση το Κρέας 

Κανονισμούς του 2003· και 

(γ) οποιαδήποτε από τα πιστοποιητικά που αναφέρονται 

στην παράγραφο 23, που συνοδεύουν κάθε παρτίδα, 

δεν ανταποκρίνεται προς τους όρους που 

αναφέρονται στην παρούσα παράγραφο. 

(5) Όταν τα νωπά κρέατα ή τα προϊόντα με βάση το κρέας δεν 

μπορούν νά εισαχθούν και εφόσον δεν συντρέχουν λόγοι υγείας 

των ζώων ή δημόσιας υγείας, αυτά πρέπει να επιστραφούν και, 

εφ' όσον η επιστροφή τους είναι αδύνατη, πρέπει να 

καταστρέφονται υπό τον έλεγχο της Αρμόδιας Αρχής, που 

διενεργεί τους ελέγχους: 

Νοείται ότι κατόπιν αιτήσεως του εισαγωγέα ή του νόμιμου 

αντιπροσώπου του, η Αρμόδια Αρχή που διενεργεί τον 

υγειονομικό έλεγχο και τον έλεγχο καταλληλότητας μπορεί 

να επιτρέψει την εισαγωγή των νωπών κρεάτων ή των 

προϊόντων με βάση το κρέας, για χρήσεις άλλες εκτός από 

την ανθρώπινη κατανάλωση, εφόσον δεν υπάρχει κανένας 

κίνδυνος για τους ανθρώπους ή τα ζώα και εφόσον τα 

κρέατα ή τα προϊόντα με βάση το κρέας προέρχονται από 

χώρα, η οποία περιλαμβάνεται στον κατάλογο που 

καταρτίζεται σύμφωνα με το εδάφιο (1) του άρθρου 20 του 
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Νόμου και από την οποία οι εισαγωγές δεν έχουν 

απαγορευθεί: 

Νοείται περαιτέρω ότι τα κρέατα αυτά ή προϊόντα με βάση 

το κρέας δεν επιτρέπεται να εγκαταλείψουν το έδαφος της 

Δημοκρατίας και η Αρμόδια Αρχή οφείλει να ελέγχει τον 

τελικό προορισμό τους. 

(6) Σε κάθε περίπτωση, μετά τη διενέργεια των ελέγχων που 

προβλέπονται στην υποπαράγραφο (1), τα πιστοποιητικά 

πρέπει να φέρουν ένδειξη με την οποία να καθίσταται σαφής ο 

προορισμός που εγκρίνεται για τα κρέατα ή τα προϊόντα με βάση 

το κρέας. 

Υπόδειγμα 26.­(1) Τα νωπά κρέατα ή τα προϊόντα με βάση το κρέας κάθε 
πιστοποιητικού για παρτίδας, των οποίων η διάθεση στην κυκλοφορία εντός της 
τη διενέργεια των „ . . , , , _. , 

Κοινότητας έχει επιτραπεί απο τη δημοκρατία βάσει του έλεγχου 
ελέγχων. 

που αναφέρεται στην υποπαράγραφο (1) της παραγράφου 25, 

πρέπει, πριν τη διοχέτευση τους προς τη χώρα προορισμού, να 

συνοδεύονται από ένα πιστοποιητικό ανταποκρινόμενο, ως προς 

την εμφάνιση και το περιεχόμενο του, στο υπόδειγμα που 

Παράρτημα II. εμφαίνεται στο Παράρτημα II. 

(2) Το πιστοποιητικό που αναφέρεται στην υποπαράγραφο (1)­

(α) συντάσσεται από τον αρμόδιο κτηνίατρο του σταθμού 

ελέγχου ή του χώρου αποθηκεύσεως, 

(β) χορηγείται την ημέρα της φορτώσεως για την 

αποστολή των νωπών κρεάτων ή των προϊόντων με 

βάση το κρέας προς τη χώρα προορισμού, 

(γ) συντάσσεται τουλάχιστον σε μια από τις επίσημες 

γλώσσες της χώρας προορισμού· και 
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(δ) συνοδεύει την παρτίδα των νωπών κρεάτων ή των 

προϊόντων με βάση το κρέας με το πρωτότυπο 

αντίτυπο του. 

27. Όλα τα έξοδα που προκύπτουν κατ' εφαρμογή των 

παραγράφων 25 και 26, ιδίως τα έξοδα ελέγχου των νωπών 

κρεάτων ή των προϊόντων με βάση το κρέας, τα έξοδα 

εναποθηκεύσεως καθώς και τα πιθανά έξοδα καταστροφής 

αυτών των κρεάτων ή αυτών των προϊόντων με βάση το κρέας, 

βαρύνουν τον εξαγωγέα, τον παραλήπτη ή το νόμιμο 

αντιπρόσωπο τους, χωρίς οποιαδήποτε υποχρέωση 

αποζημίωσης εκ μέρους της Δημοκρατίας. 

Συνοριακοί Σταθμοί 28.-(1) Η Αρμόδια Αρχή καταρτίζει και κοινοποιεί στην Επιτροπή, 

Ελεγχου. γ,α σι<οπούς έγκρισης τους απο αυτήν, τις καταστάσεις -

(α) τών Συνοριακών Σταθμών Ελέγχου για την εισαγωγή 

των ζώων του βοείου, πρόβειου, αίγειου και χοιρείου 

είδους' και 

(β) των Συνοριακών Σταθμών Ελέγχου για την εισαγωγή 

των νωπών κρεάτων ή των προϊόντων με βάση το 

κρέας, 

(2) Η Αρμόδια Αρχή πρέπει να διασφαλίζει ότι οι υποψήφιοι προς 

έγκριση Συνοριακοί Σταθμοί Ελέγχου, που αναφέρονται στο 

στοιχείο (α) της υποπαραγράφου (1), διαθέτουν τις απαραίτητες 

εγκαταστάσεις για τη διενέργεια των ελέγχων, για την 

απολύμανση, για την απομάκρυνση των υπολειμμάτων των 

τροφών, της στρωμνής, της κόπρου, των ούρων καθώς και κάθε 

άλλου απορρίμματος και ότι οι σταθμοί αυτοί πρέπει να 

διαθέτουν τουλάχιστον -

Πληρωμή 
των εξόδων. 
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(α) χώρους ελέγχου ικανών διαστάσεων για να είναι 

δυνατή η κανονική πραγματοποίηση των ελέγχων, 

(β) κατάλληλους χώρους ψύξεως και καταψύξεως, 

(γ) κατάλληλο χώρο για απόψυξη, 

(δ) εργαστήριο. 

29. Κάθε Συνοριακός Σταθμός Ελέγχου τελεί υπό την ευθύνη του 

επίσημου Κτηνίατρου, ο οποίος έχει την ευθύνη των ελέγχων και 

μπορεί να επικουρείται, κατά την εκτέλεση καθαρά πρακτικής 

εργασίας, από βοηθούς ειδικά καταρτισμένους για το σκοπό 

αυτό. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

(παράγραφος 23) 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ 

Σχετικό με νωπά κρέατα (9) που προορίζονται για (όνομα χώρας ΕΕ)̂  

Αριθμ. (10) Αποστέλλουσα χώρα ; . 

Υπουργείο 

Υπηρεσία . 

Σχετι κά (προαι ρετικό) 

Ι. Περιγραφή (ταυτοποίηση) των κρεάτων: 

Κρέατα από 

Είδος ζώου 

Είδος τεμαχίων 
Είδος συσκευασίας 

Αριθμός τεμαχίων ή μονάδων συσκευασίας 

Καθαρό βάρος 

II Προέλευση Κρεάτων: 

Διεύθυνση (εις) και αριθμός (οι) κτηνιατρικής εγκρίσεως του (των) εγκεκριμένου (νων) 

σφαγείου (ων) 

Διεύθυνση (εις) και αριθμός (οι) κτηνιατρικής εγκρίσεως του (των) εγκεκριμένου (νων) 

εργαστηρίου (ων) τεμαχισμού 

Διεύθυνση (εις) και αριθμός (οι) κτηνιατρικής εγκρίσεως της (των) εγκεκριμένης (νων) 

αποθήκης (ων) . . 
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III. Προορισμός κρεάτων: 

Τα κρέατα αποστέλλονται από: 

(Τόπος αποστολής) 

σε 

(Χώρα και τόπος προορισμού) 

με το ακόλουθο μεταφορικό μέσο (11) 

Όνομα και διεύθυνση του αποστολέα 

Όνομα και διεύθυνση του παραλήπτη 

Βεβαίωση καταλληλότητας: 

Ο υπογεγραμμένος, επίσημος κτηνίατρος βεβαιώνει: 

(α) ότι τα ανωτέρω αναφερόμενα κρέατα, 

(Η ετικέτα που τοποθετήθηκε στα μέσα συσκευασίας των ανωτέρω αναφερομένων 

κρεάτων), 

φέρει (ουν) τη σφραγίδα με την οποία βεβαιούται ότι προέρχονται εξ' ολοκλήρου από 

ζώα σφαγέντα σε εγκεκριμένα για εξαγωγές προς τη χώρα προορισμού σφαγεία. 

(β) ότι τα κρέατα κρίθηκαν κατάλληλα για την ανθρώπινη κατανάλωση ως έχουν, 

κατόπιν κτηνιατρικής επιθεωρήσεως πραγματοποιηθείσας σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις της νομοθεσίας που στοχεύει στην εναρμόνιση με την οδηγία 64/432/ΕΟΚ 

της οδηγίας 74/462/ΕΟΚ. 

(γ) ότι τα νωπά κρέατα έχουν τεμαχισθεί σε εγκεκριμένο εργαστήριο τεμαχισμού 

(δ) ότι τα κρέατα έχουν - δεν έχουν - υποβληθεί σε τριχινοσκόπηση ή, σε 

περίπτωση εφαρμογής της νομοθεσίας που στοχεύει στην εναρμόνιση με την οδηγία 

64/432/ΕΟΚ του άρθρου 3 της νομοθεσίας που στοχεύει στην εναρμόνιση του 

άρθρου 3 της οδηγίας 77/96/ΕΟΚ, σε επεξεργασία δια του ψύχους. 

(ε) ότι τα μέσα μεταφοράς, καθώς και οι συνθήκες φορτώσεως των κρεάτων 

αυτής της αποστολής, είναι σύμφωνα με τις απαιτήσεις της υγιεινής οι οποίες 

προβλέπονται για αποστολές προς τις χώρες προορισμού. 

Εν στις 

(Υπογραφή του επίσημου κτηνιάτρου) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ il 

(παράγραφος 26) 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ ΓΙΑ ΤΑ ΝΩΠΑ ΚΡΕΑΤΑ / ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΕ 

ΒΑΣΗ ΤΟ ΚΡΕΑΣ (1) ΠΟΥ ΕΙΣΑΓΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ 

Κράτος μέλος στο οποίο πραγματοποιήθηκε ο έλεγχος κατά την εισαγωγή: 

Σταθμός ελέγχου: . 

Είδος κρεάτων / προϊόντων με βάση το κρέας(1): 

Πρώτη συσκευασία: 

Αριθμός σφαγίων (2): 

Αριθμός ημιμορίων: 

Αριθμός τεταρτημορίων ή χαρτοκιβωτίων: 

Καθαρό βάρος: ; 

Τρίτη χώρα καταγωγής: 

Στην περίπτωση προϊόντων με βάση το κρέας: 

Προϊόντα που εισάγονται σύμφωνα με την εκάστοτε νομοθεσία που στοχεύει crrhv 

εναρμόνιση του άρθρου 14 και 21 (α) παράγραφος 2 (1) της οδηγίας 72/462/ΕΟΚ: 

Ο υπονενραυυένος επίσημος κτηνίατρος πιστοποιεί ότι τα κρέατα/προϊόντα υε 3άση 

το κρέας (1), που αναφέρονται στο παρόν.πιστοποιητικό. έχουν ελενγθεί κατά τη 

διάρκεια της μεταφοράς τους. 

Έγινε την στις (τόπος και ημερομηνία) 

(1) Διαγράφεται η περιττή ένδειξη 

(2) Μόνο για νωπά κρέατα 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 
(παράγραφος 23) 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ 

Για τα προϊόντα με βάση το κρέας (1) που προορίζονται για (ονομασία του κράτους 

μέλους ΕΕ): ■■_ Αριθ. (2): 

Αποοτέλλουσα χώρα: : 

Υπουργείο: 

Υπηρεσία: 

Θέμα: 
(προαιρετικό): 

Ι. Περιγραφή (ταυτοποίηση) των προϊόντων με βάση το κρέας 

Προϊόντα με βάση το κρέας από: (είδος ζώου) 

Είδος τεμαχίων: 

Είδος δεύτερης συσκευασίας: 

Αριθμός τεμαχίων ή μονάδων συσκευασίας: 

Απαιτουμένη θερμοκρασία κατά την εναποθήκευση και τη μεταφορά (3) 

Διάρκεια διατήρησης: 

Καθαρό βάρος: 

II Προέλευση των προϊόντων με βάση το κρέας: 

Διεύθυνση (εις) και αριθμός (όι) κτηνιατρικής, έγκρισης της (των) εγκεκριμένης(νων) 

εγκατάστασης (εων): 

III Προορισμός προϊόντων με βάση το κρέας 

Τα προϊόντα με βάσει το κρέας αποστέλλονται από 

(τόπο αποστολής): 

σε: (χώρα και τόπο προορισμού) 

Με το ακόλουθο μεταφορικό μέσο (4): 

Όνομα και διεύθυνση του αποστολέα: 

Όνομα και διεύθυνση του παραλήπτη: 
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IV. ΒΕΒΑΙΩΣΗ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ 

Ο υπογεγραμμένος επίσημος κτηνίατρος βεβαιώνει: 

(α) ότι τα ανωτέρω αναφερόμενα προϊόντα με βάση το κρέας (η ετικέτα που 

τοποθετήθηκε στις συσκευασίες των ανωτέρω αναφερομένων προϊόντων με βάση το 

κρέας). 

Φέρει(ουν) τη σφραγίδα με την οποία βεβαιούται ότι τα προϊόντα με βάση το κρέας 

προέρχονται εξ
1 ολοκλήρου από νωπά κρέατα ζώων σφαγέντων σε εγκεκριμένα για 

εξαγωγές προς τη χώρα προορισμού σφαγεία ή, σε περίπτωση εφαρμογής της 

εκάστοτε ισχύουσας νομοθεσίας που στοχεύουν στην εναρμόνιση του άρθρου 21α 

παράγραφος 2 της Οδηγίας 72/462/ΕΟΚ, ζώων σφαγέντων σε σφαγείο με ειδική 

έγκριση για παράδοση κρεάτων για την επεξεργασία που προβλέπεται στην εν λόγω 

παράγραφο (5). 

(β) Ότι τα προϊόντα με βάση το κρέας κρίθηκαν κατάλληλα για την ανθρώπινη 

κατανάλωση ως έχουν, κατόπιν κτηνιατρικής επιθεώρησης που πραγματοποιήθηκε 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις της εκάστοτε ισχύουσας νομοθεσίας που στοχεύει στην 

εναρμόνιση της Οδηγίας 72/462/ΕΟΚ. 

(γ) Ότι τα προϊόντα με βάση το κρέας έχουν ληφθεί από κρέατα χοίρων που 

έχουν / δεν έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία του ψύχους (5). 

(δ) Ότι τα μέσα μεταφοράς καθώς και οι συνθήκες φορτώσεως των προϊόντων με 

βάση το κρέας της αποστολής είναι σύμφωνα με τις απαιτήσεις της υγιεινής, οι 

οποίες προβλέπονται για αποστολές προς τις χώρες προορισμού. 

(ε) Ότι τα προϊόντα με βάση το κρέας έχουν ληφθεί από κρέατα που 

ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της εκάστοτε ισχύουσας νομοθεσίας που στοχεύει 

στην εναρμόνιση του κεφαλαίου III της Οδηγίας 72/462/ΕΟΚ και σε εκείνες του 
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. άρθρου 3 της Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ και έχουν ληφθεί κατ' εφαρμογή της παρέκκλισης 

που προβλέπεται στο άρθρο 21α παράγραφος 2 της οδηγίας 72/462/ΕΟΚ (5). 

Έγινε στο την / / 

(Υπογραφή του επίσημου κτηνιάτρου) 

(1) Προϊόντα με βάση το κρέας κατά την έννοια της εκάστοτε ισχύουσας 

νομοθεσίας που στοχεύει στην εναρμόνιση της οδηγίας 77/99/ΕΟΚ 

(2) Προαιρετικό 

(2) Συμπληρώνεται σε περίπτωση ένδειξης σύμφωνα με την εκάστοτε ισχύουσα 

νομοθεσία που στοχεύει στην εναρμόνιση του άρθρου 4 της Οδηγίας 77/99/ΕΟΚ. 

(4) Για τα βαγόνια και τα φορτηγά σημειώνεται ο αριθμός μητρώου, για τα 

αεροπλάνα ο αριθμός πτήσης και για τα πλοία η ονομασία τους. 

(5) Διαγράφεται η περιττή ένδειξη. 

Έγινε στις 17 Μαρτίου 2004. 
ΤΙΜΗΣ ΕΥΘΥΜΙΟΥ, 

Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και 
Περιβάλλοντος. 


